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# Assemblée des délégués

Souvenirs de Neuchâtel

Wenn Sie sprachlich die
erste Geige spielen wollen:
Tel. 01/482 50 40.
Französisch, Englisch,
Italienisch, Spanisch, Deutsch
im Sprachgebiet lernen.

BUftoccJtrftcS 0Die fünfsprachige Migros-Tochter

C'est toute la
différence...
apprendre une langue
dans le pays même:
021/22 47 45.

cUftocËftrftc* 0Le fleuron européen de la Migros!

Frau Denise Gaze, Vizepräsidentin des Ensemble instrumental
neuchâtelois. Sie begrüsste die Delegierten mit einem klangvollen
Kurzreferat.

Je saute quelques siècles.
Vers l'an 0, on devait entendre
la musique militaire des
Romains, à Neuchâtel. Au Xe
siècle, celle des trouvères. Et
je m'arrête au XVe siècle: les

orgues sonnaient déjà dans notre

collégiale.
Ne quittez pas la ville sans y

grimper. A l'intérieur de
l'église, vous verrez un des
plus beaux monuments
funéraires de toute la Suisse, le
monument des contes. C'est là
qu'autrefois les Neuchâtelois
montaient pour entendre une
belle musique. Aujourd'hui,
c'est là qu'ils montent pour
entendre... un peu de silence
entre deux concerts, tant il y
en a.

Allez aussi a Musée d'art et
d'histoire, au bord du lac:
Vous y verez les célèbres
automates Jaquet-Droz, avec
notamment la claveciniste qui
charme ses auditeurs depuis le
XXVIIIe siècle. Dans ce même

musée, vous verrez le
clavecin Rückers qui vient d'être
restauré à Paris, et sur lequel
aurait joué Marie-Antoinette.
C'est un autre joyau musical de
Neuchâtel.

Puisse cette ville harmonieuse,

qui inspira jadis Jean-
Jacques Rousseau, et aujourd'hui

M. Carlo-Augusto Can-
nata, dont vous entendrez une
œuvre cet après-midi (il vit
chez nous depuis plusieurs
années), puisse cette ville inspirer

également nos débats.»

Die Delegiertenversammlung
des EOV fand in Neuchâtel im
April statt. Foto: Brunnen der
Gerechtigkeit.

Mme Denise Gaze, vice-
présidente de l'Ensemble
instrumental neuchâtelois, a
ouvert l'Assemblée des délégués

par les propos suivants,
tout empreints de musique:
«Savez-vous qu'à Neuchâtel,
on fait de la musique depuis
40 000 ans? En effet, il y a
40 000 ans, les hommes des
cavernes étaient établis dans la
grotte de Cotencher, à quinze
minutes au nord de la ville. On
devait les entendre frapper
dans leurs mains en rythme,
dansant autour d'un feu -
c'étaient les premiers instruments

de percussion. Plus
tard, 2000 ans avant J. C., les
voix des lacustres ont dû
résonner au bord de l'eau.
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